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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe de vertegenwoordiging 
van de leden van de Overeenkomstencommissie rust-
oorden en rust- en verzorgingstehuizen – verzekerings-
instellingen nader te regelen. 

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à régler plus précisément 
la représentation des membres de la Commission de 
convention entre les maisons de repos et maisons de 
repos et de soins et les organismes assureurs. 
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel heeft tot doel de vertegenwoordiging 

van rustoorden in de overeenkomstencommissie Rust-

oorden en Rust- en verzorgingstehuizen -Verzekerings-

instellingen aan te passen.

Daarbij wordt uitgegaan van het aantal rustoordbed-

den en RVT-bedden dat de verschillende leden van een 

beroepsorganisatie hebben. Per te begeven mandaat is 

een aantal leden vereist dat gelijk is aan het resultaat 

van de deling van het totaal aantal bedden van de aan-

gesloten rustoorden en RVT’s bij de erkende beroepsor-

ganisaties door het aantal te begeven mandaten. Van de 

overblijvende mandaten, wordt het eerste toegewezen 

aan de organisatie, die na voornoemde operatie, de 

grootste rest aan leden heeft, het tweede mandaat aan 

de organisatie die de tweede grootste rest aan leden 

heeft, enz.

De vertegenwoordiging van de ziekenfondsen blijft 

ongewijzigd en neemt artikel 10 van het Koninklijk be-

sluit van 16 december 1963 tot samenstelling van de 

commissies belast met het onderhandelen over en het 

sluiten van de nationale overeenkomsten in het kader 

van de verzekering voor geneeskundige verzorging over. 

Dit artikel regelt de vertegenwoordiging van de verzeke-

ringsinstellingen in de overeenkomstencommissies.

Het wetsvoorstel voorziet in de voorwaarden om als 

beroepsorganisatie in aanmerking te komen.

Yolande AVONTROODT (Open Vld)

Herman DE CROO (Open Vld)

Katia DELLA FAILLE DE LEVERGHEM (Open Vld)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi vise à adapter la 

représentation des maisons de repos au sein de la 

Commission de convention entre les maisons de repos 

et maisons de repos et de soins et les organismes 

assureurs. 

À cet effet, elle se base sur le nombre de lits en 

maisons de repos et en maisons de repos et de soins 

dont disposent les différents membres de l’association 

professionnelle. Par mandat à attribuer, il est requis un 

nombre de membres égal au quotient de la division du 

nombre total de lits des maisons de repos et maisons 

de repos et de soins affiliées auprès des associations 

professionnelles reconnues par le nombre de mandats 

à attribuer. Des mandats restants, le premier est attribué 

à l’organisation qui, après l’opération précitée, a le plus 

grand nombre restant de membres, le second à l’orga-

nisation qui a le deuxième plus grand nombre restant 

de membres, etc. 

La représentation des mutualités reste inchangée et 

reprend la règle prévue à l’article 10 de l’arrêté royal du 

16 décembre 1963 fi xant la composition des commis-

sions chargées de négocier et de conclure les conven-

tions nationales dans le cadre de l’assurance-soins de 

santé. Cet article règle la représentation des organismes 

assureurs au sein des commissions de convention. 

La proposition de loi prévoit les conditions nécessaires 

pour entrer en ligne de compte en tant qu’association 

professionnelle.  
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WETSVOORSTEL

Artikel 1.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2.

De commissie belast met het onderhandelen over 

en het sluiten van de nationale overeenkomst tussen 

de rustoorden voor bejaarden en rust- en verzorgings-

tehuizen en alle verzekeringsinstellingen samen, is 

samengesteld uit:

1° acht werkende en acht plaatsvervangende leden 

die de beroepsverenigingen voor rustoorden en rust- en 

verzorgingstehuizen vertegenwoordigen, aangeduid 

overeenkomstig artikel 3 en 4;

2° acht werkende en acht plaatsvervangende leden 

die alle verzekeringsinstellingen samen vertegenwoor-

digen, aangewezen overeenkomstig artikel 10 van het 

koninklijk besluit van 16 december 1963 tot samenstel-

ling van de commissies belast met het onderhandelen 

over en het sluiten van de nationale overeenkomsten 

in het kader van de verzekering voor geneeskundige 

verzorging. 

Art. 3.

Om de vier jaar worden overeenkomstig de door de 

Koning vast te stellen nadere regels tellingen georgani-

seerd op basis waarvan de vertegenwoordiging van de 

representatieve beroepsverenigingen van de rustoorden 

en de rust- en verzorgingstehuizen wordt geregeld in 

de Overeenkomstencommissie rustoorden en rust- en 

verzorgingstehuizen-verzekeringsinstellingen.

Art. 4.

§ 1. Voor wat de aanduiding van de mandaten onder 

de vertegenwoordigers van de rustoorden en de rust- en 

verzorgingstehuizen betreft, wordt een telling georgani-

seerd bij de representatieve beroepsverenigingen van 

het aantal rustoordbedden en rust- en verzorgingsbed-

den dat hun leden hebben.

§ 2. Om als representatieve beroepsvereniging te 

worden erkend, voldoet de beroepsvereniging van de 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1er. 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2.

La commission chargée de négocier et de conclure 

la convention nationale entre les maisons de repos pour 

personnes âgées et les maisons de repos et soins et l’en-

semble des organismes assureurs est composée de:

1° huit membres effectifs et huit membres suppléants 

représentant les associations professionnelles des mai-

sons de repos pour personnes âgées et des maisons 

de repos et soins, désignés conformément  aux articles 

3 et 4;

2° huit membres effectifs et huit membres suppléants 

représentant l’ensemble des organismes assureurs, 

désignés conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 

16 décembre 1963 fi xant la composition des commis-

sions permanentes chargées de négocier et de conclure 

les conventions nationales dans le cadre de l’assurance 

soins de santé. 

Art. 3.

Tous les quatre ans sont organisés, selon des mo-

dalités à fi xer par le Roi, des recensements sur la base 

desquels est réglée la représentation, au sein de la 

commission de conventions maisons de repos pour 

personnes âgées et maisons de repos et de soins-or-

ganismes assureurs, des organisations professionnelles 

représentatives des maisons de repos pour personnes 

âgées et des maisons de repos et de soins.

Art. 4.

§ 1er. Pour l’attribution des mandats aux représentants 

des maisons de repos et des maisons de repos et de 

soins, il est organisé, au sein des associations profes-

sionnelles représentatives, un recensement du nombre 

de lits en maisons de repos et de lits en maisons de 

repos et de soins dont disposent leurs membres. 

§ 2. Pour être reconnue comme représentative, une 

association professionnelle de maisons de repos et de 
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rustoorden en rust- en verzorgingstehuizen aan de vol-

gende voorwaarden:

1° rechtspersoonlijkheid hebben als vereniging zonder 

winstoogmerk overeenkomstig de wet van 27 juni 1921 

betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de 

internationale verenigingen zonder winstoogmerk en de 

stichtingen en de vzw-wetgeving naleven;

2° statutair de verdediging van de beroepsbelangen 

van de aangesloten rustoorden en rust- en verzorgings-

tehuizen tot doel hebben;

3° zich statutair richten  tot de rustoorden en rust- en 

verzorgingstehuizen van tenminste twee gewesten;

4° de statutaire jaarbijdrage van de aangesloten 

rustoorden innen. Deze bijdrage wordt betaald tijdens 

het jaar van de controle.

De beroepsverenging bepaalt het bedrag van de bij-

drage dat haar leden verschuldigd zijn binnen de door de 

Koning vastgelegde minimum- en maximumgrenzen.

De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan de kar-

telvorming tussen de beroepsverenigingen voldoet.

§ 3. Elke beroepsvereniging van rustoorden en rust- 

en verzorgingstehuizen die beantwoordt aan de in § 2 

vastgestelde voorwaarden en die wil erkend worden als 

representatieve beroepsvereniging, dient bij de minister 

bevoegd voor Sociale Zaken een aanvraag tot erkenning 

in, samen met de naam waaronder ze aan de tellingen 

wil deelnemen.

§ 4. De beroepsvereniging van rustoorden en rust- en 

verzorgingstehuizen die als representatief wil erkend 

worden stelt een alfabetische lijst van haar leden op.

Deze lijst bevat naam, adres en aantal rustoordbed-

den en rust- en verzorgingsbedden van elk rustoord en 

rust- en verzorgingstehuis. Rustoorden die lid zijn van 

verschillende beroepsverenigingen delen de verschil-

lende beroepsverenigingen waarvan zij lid zijn mee bij 

welke beroepsvereniging hun rustoordbedden worden 

aangerekend in het kader van de telling bedoeld in § 1.

De Koning bepaalt de bijkomende inlichtingen die de 

lijst bevat.

maisons de repos et de soins doit remplir les conditions 

suivantes: 

1° être constituée sous forme d’association sans but 

lucratif dotée de la personnalité juridique conformément 

à la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but 

lucratif, les associations internationales sans but lucratif 

et les fondations et respecter la législation relative aux 

ASBL;

2° avoir pour objet statutaire la défense des intérêts 

professionnels des maisons de repos et des maisons 

de repos et de soins adhérentes; 

3° s’adresser statutairement aux maisons de repos 

et aux maisons de repos et de soins d’au moins deux 

régions;

4° percevoir la cotisation annuelle statutaire des mai-

sons de repos adhérentes. Cette cotisation est perçue 

durant l’année du contrôle. 

L’association professionnelle fi xe le montant de la 

cotisation dont sont redevables ses adhérents dans les 

limites, minimale et maximale, fi xées par le Roi. 

Le Roi fi xe les conditions auxquelles la formation de 

cartels entre associations professionnelles doit satis-

faire.

§ 3. Toute association professionnelle de maisons de 

repos et de maisons de repos et de soins qui satisfait 

aux conditions fi xées au paragraphe 2 et qui souhaite 

être reconnue comme une association professionnelle 

représentative introduit une demande de reconnaissance 

auprès du ministre ayant les Affaires sociales dans ses 

attributions, en indiquant le nom sous lequel elle souhaite 

participer aux recensements.

§ 4. L’association professionnelle des maisons de 

repos et des maisons de repos et de soins qui souhaite 

être reconnue comme représentative dresse une liste 

alphabétique de ses membres. 

Cette liste contient le nom, l’adresse et le nombre de 

lits en maison de repos et de lits en maison de repos 

et de soins dont disposent chaque maison de repos et 

chaque maison de repos et de soins. Les maisons de 

repos qui sont membres de différentes associations 

professionnelles communiquent à ces dernières le nom 

de l’association professionnelle auprès de laquelle leurs 

lits de repos sont comptabilisés dans le cadre du recen-

sement visé au § 1er.

Le Roi défi nit les autres renseignements  qui doivent 

fi gurer sur la liste. 
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De lijst kan door de rustoorden voor bejaarden en de 

rust- en verzorgingstehuizen ingekeken worden. Vanaf 

de datum waarop de lijst ingekeken kan worden, kan 

elk rustoord voor bejaarden en elk rust- en verzorgings-

huis dat zich ten onrechte op deze lijst bevindt, een 

bezwaarschrift indienen bij de minister bevoegd voor 

Sociale Zaken.

Deze spreekt zich uit binnen vijftien dagen na indie-

ning van het bezwaarschrift.

§ 5. De Koning wijst de ambtenaren aan die, op de 

administratieve zetel van de beroepsvereniging die als 

representatief wil erkend worden, nagaan of de in § 2 

bepaalde voorwaarden zijn vervuld.

Deze controle-operatie wordt bijgewoond door een 

gerechtsdeurwaarder aangeduid door iedere beroeps-

vereniging die als representatief erkend wil worden. Het 

proces-verbaal van deze controle wordt opgesteld in 

beide landstalen door de hierboven bedoelde ambte-

naren en wordt mee ondertekend door de aangeduide 

gerechtsdeurwaarders. Zij vermelden hierop hun even-

tuele opmerkingen.

De personen die deelnemen aan de controle- en tel-

lingsoperatie onthullen aan niemand de identiteit van de 

leden van de beroepsverenigingen.

De Minister bevoegd voor Sociale Voorzorg stelt voor 

elke beroepsvereniging vast of zij al dan niet aan de voor-

waarden voldoet en geeft aan elke beroepsvereniging 

kennis van zijn beslissing inzake de erkenning. 

Tegen deze beslissing kan beroep worden ingesteld 

bij de Minister bevoegd voor Sociale Zaken binnen een 

termijn van vijftien dagen te rekenen vanaf de beteke-

ning ervan.

§ 6. Opdat de continuïteit van de Overeenkomsten-

commissie Rustoorden-Verzekeringsinstellingen wordt 

gewaarborgd, behouden de op grond van een telling 

als representatief erkende beroepsverenigingen hun 

erkenning totdat de nieuwe mandaten op grond van de 

volgende telling wordt toegekend.

§ 7. De praktische organisatie met betrekking tot de 

uitvoering van §1 tot § 5 wordt bepaald door de minister 

bevoegd voor Sociale Zaken.

§ 8. De verdeling van de mandaten voor de vertegen-

woordigers van rustoorden voor bejaarden en rust- en 

verzorgingstehuizen, gebeurt volgens het aantal rust-

oordbedden en rust- en verzorgingsbedden van de leden 

van iedere beroepsvereniging. 

La liste peut être consultée par les maisons de repos 

pour personnes âgées et par les maisons de repos 

et de soins.  A partir de la date à laquelle la liste est 

consultable, chaque maison de repos pour personnes 

âgées et chaque maison de repos et de soins dont le 

nom y est repris à tort peuvent introduire une réclama-

tion auprès du ministre qui a les Affaires sociales dans 

ses attributions. 

Ce dernier statue dans les quinze jours de l’introduc-

tion de la réclamation. 

§ 5. Le Roi désigne les fonctionnaires qui vérifi eront, 

au siège administratif de l’association professionnelle 

qui souhaite être reconnue comme représentative, si 

les conditions fi xées au § 2 sont réunies. 

Un huissier de justice désigné par chaque associa-

tion professionnelle souhaitant être reconnue comme 

représentative assiste à ce contrôle. Le procès-verbal de 

ce contrôle est dressé par les fonctionnaires susvisés 

dans les deux langues nationales et cosigné par les 

huissiers de justice désignés. Ceux-ci y indiquent leurs 

observations éventuelles. 

Les personnes qui participent à l’opération de contrôle 

et de recensement ne peuvent pas révéler l’identité des 

membres des associations professionnelles.

Le Ministre qui a la Prévoyance sociale dans ses 

attributions constate pour chaque association profes-

sionnelle si elle remplit ou non les conditions fi xées et 

lui notifi e sa décision quant à la reconnaissance. 

Il peut être fait appel de cette décision auprès du 

Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions, 

dans les 15 jours à compter de la notifi cation de celle-

ci.

§ 6. Afi n de garantir la continuité de la commission de 

conventions maisons de repos-organismes assureurs, 

les associations professionnelles reconnues comme re-

présentatives sur la base d’un recensement conservent 

la reconnaissance jusqu’à ce que les nouveaux mandats 

soient conférés sur la base du recensement suivant.

§ 7. Les modalités pratiques relatives à la mise en 

œuvre des § 1er à 5 seront fi xées par le ministre qui a 

les Affaires sociales dans ses attributions.

§ 8. Les mandats de représentants des maisons de 

repos pour personnes âgées et des maisons de repos et 

de soins sont répartis sur la base du nombre de lits en 

maison de repos et de lits en maison de repos et de soins 

des membres de chaque association professionnelle.
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Het aantal rustoordbedden en rust- en verzorgings-

bedden van deze leden wordt vastgesteld door middel 

van een ledentelling. 

Voorafgaandelijk aan de toewijzing van de mandaten 

wordt het totaal aantal rustoordbedden en rust- en ver-

zorgingsbedden van de leden van alle als representatief 

erkende beroepsverenigingen gedeeld door het aantal 

te begeven mandaten.

Van de acht mandaten wordt het eerste toegewezen 

aan de beroepsvereniging die het grootst aantal rustoord-

bedden en rust- en verzorgingsbedden heeft.

Na toewijzing van een mandaat aan een beroeps-

vereniging wordt telkens het getal, bedoeld in het derde 

lid, afgetrokken van het totaal aantal rustoordbedden en 

rust- en verzorgingsbedden van de beroepvereniging die 

het mandaat toegewezen kreeg. De volgende mandaten 

worden telkens toegewezen aan de beroepsvereniging 

die het grootst aantal rustoordbedden en rust- en ver-

zorgingsbedden telt of de grootste overblijvende rest 

aan leden heeft.

Indien bij de toewijzing van het laatste mandaat de 

overblijvende rest van de beroepsvereniging gelijk is 

aan het totaal aantal rustoordbedden en rust- en ver-

zorgingsbedden of overblijvende rest van een andere 

beroepsvereniging wordt het mandaat toegewezen aan 

de representatieve organisatie die het kleinste aantal 

leden heeft.

Art. 5.

De vertegenwoordiging van alle verzekeringsinstel-

lingen samen bedoeld in artikel 2 is samengesteld uit:

1° drie werkende en (twee) plaatsvervangende le-

den, aangewezen door de Landsbond der christelijke 

mutualiteiten;

2° één werkend en één plaatsvervangend lid, aan-

gewezen door de Nationale Vereniging der onzijdige 

mutualistische bonden van België;

3° drie werkende en (twee) plaatsvervangende leden, 

aangewezen door het Nationaal Verbond van socialis-

tische mutualiteiten;

4° één werkend en één plaatsvervangend lid, aange-

wezen door de Nationale Bond der liberale mutualiteits-

federatiën van België;

Le nombre de lits en maison de repos et de lits en 

maison de repos et de soins de ces membres est dé-

terminé par recensement des membres.

Préalablement à l’attribution des mandats, le nombre 

total de lits en maison de repos et de lits en maison de 

repos et de soins des membres de toutes les associa-

tions professionnelles reconnues comme représentatives 

est divisé par le nombre de mandats à conférer.

Le premier des huit mandats est attribué à l’associa-

tion professionnelle qui compte le plus grand nombre de 

lits en maison de repos et de lits en maison de repos 

et de soins.

Après attribution d’un mandat à une association pro-

fessionnelle, le nombre visé à l’alinéa 3 est déduit du 

nombre total de lits en maison de repos et de lits en mai-

son de repos et de soins de l’association professionnelle 

qui s’est vu attribuer le mandat. Les mandats suivants 

sont chaque fois attribués à l’association professionnelle 

qui compte le plus de lits en maison de repos et de lits 

en maison de repos et de soins ou qui a le plus grand 

nombre restant de membres.

Si, lors de l’attribution du dernier mandat, le nombre 

restant de membres d’une association professionnelle 

est égal au nombre total de lits en maison de repos et de 

lits en maison de repos et de soins ou au nombre restant 

de membres d’une autre association professionnelle, le 

mandat est attribué à l’organisation représentative qui a 

le plus petit nombre de membres.

Art. 5.

La représentation de l’ensemble des organismes 

assureurs visée à l’article 2, est composée de:

1° trois membres effectifs et de (deux) membres sup-

pléants, désignés par l’Alliance nationale des mutualités 

chrétiennes;

2° un membre effectif et d’un membre suppléant, dé-

signés par l’Union nationale des fédérations mutualistes 

neutres de Belgique;

3° trois membres effectifs et de (deux) membres sup-

pléants, désignés par l’Union nationale des mutualités 

socialistes;

4° un membre effectif et d’un membre suppléant, dési-

gnés par la Ligue nationale des fédérations mutualistes 

libérales de Belgique;
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5° één werkend en één plaatsvervangend lid, aan-

gewezen door de Landsbond van de Federaties der 

beroepsmutualiteiten van België;

6° één werkend en één plaatsvervangend lid, aan-

gewezen door de Hulpkas voor ziekte- en invaliditeits-

verzekering. 

Art. 6.

Artikel 2bis van het koninklijk besluit van 16 december 

1963 tot samenstelling van de commissies belast met 

het onderhandelen over en het sluiten van de nationale 

overeenkomsten in het kader van de verzekering voor 

geneeskundige verzorging, gewijzigd bij het koninklijk 

besluit van 18 oktober 1996, wordt opgeheven.

 

Art. 7.

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2009.

27 oktober 2008

Yolande AVONTROODT (Open Vld)

Herman DE CROO (Open Vld)

Katia DELLA FAILLE DE LEVERGHEM (Open Vld)

 

5° un membre effectif et d’un membre suppléant, dési-

gnés par l’Union nationale des fédérations de mutualités 

professionnelles de Belgique;

  

6° un membre effectif et d’un membre suppléant, 

désignés par la Caisse auxiliaire d’assurance maladie-

invalidité.

Art. 6.

L’article 2bis de l’arrêté royal du 16 décembre 1963 

fi xant la composition des commissions chargées de né-

gocier et de conclure les conventions nationales dans le 

cadre de l’assurance-soins de santé, modifi é par l’arrêté 

royal du 18 octobre 1996, est abrogé.

Art. 7.

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2009.

27 octobre 2008

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
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